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[Editor’s Note: It was in the spring of 1939 that I first worked 
out the seneral lines of the phonemic analysis of English that re- 
suited in ‘The syllabic phonemes of English’ by myself and Bernard 
Bloch, Language 17.223-46 (1941)... Prom the beginning, I discussed 
the procedure and results with Whorf by word of mouth and in cor- 


responience. He agreed with the basic avproach from the start, and 4 
began to work up the material of his own dialect. The result of his ; 
pie a was a manuscrivt he geve me early in 1940. We discussed : 
some of the differences between our dialects in an attempt to reduce 4 


the whole to a single basic system, But other work, and then Whorf’s 
final illness, interferod, The manuscript as it stood is here pre- 
sented unchanged, exceot for elimination of obvious errors anc the 
addition of a very slight amount of editorial apparatus (section 
numbers and so on); ®& few pares Of comment follow at the ene. 


The interest and the quality of this paper are of such high { 
caliber that I have merely attempted to indicate how ‘whorf’s 
analysis differs from whet Bloch and I would co with the same die- ; 
lect. “or it cannot be doubted that if /vhorf hed come to regard 4 


himself in error he would have changed his views, as he was never 





























static in his science.—George L. Prerer. } 
1. Consonant_ phonemes | d 
| 1 L D A iS clP Gi 4 
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1 bd n v inclea ; r 
a i € t € 4 U _- ] + Vv 
db Jon] a Oo |- m uy n 
i - 1 | a i} Xt a Fs 
‘ a [.@ n a} oa e 
1] 1 ; 1 1 a 
1 1 
Stops voiceless p t k h 
(occa- 
voiced b | g|? otis 
nasal m n n 
Continuants voiceless f ) Ss 
voiced wiv 3 , |r j 
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lateral 1 





























In addition the morphophonemic sign (+) ‘finalizer’ as in 
howt: jard ‘boat-yard’; also indicates end of a structural ‘word’, 
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1.1, Allophonic rules 


1.11. Voicéless stops. Word-initial, asoirated: pil ‘pill’. 
Within words before stress, aspirated: ditidr ‘deter’, etittwé 





‘attitude’, Preceded by s, or intervocalic efter stress within a 
word, unasvirated: skin ‘skin’, hitig ‘hitting’. Preceded by any 
other C, including w, j, r, 1, aspirated: méwta ‘motor’, lajta* 
‘lighter’, starta ‘starting’, méltig ‘melting’, arfta ‘after’ 
Olta ‘altar’, méjpal ‘maple’, éjka ‘acre’, workin ‘walking’, 
moltid ‘malted’, etc. At end of word, excevt when coalescing with 
initial continuant of following word, unaspirated; and before pause, 
unreleased: bek ‘back’, milk ‘milk’, arsk ‘ask’, pork ‘pork’, worp 
‘warp’, tork ‘talk’, dawt ‘doubt’. “*Note: ead a for a throughout. 
1.72. h is regarded as a stop rather than a continuant, because 
all continuants may occur syllable-final and word-finsl, and may be 
prolonged or dwelt upon in this position (-r is prolonged as [9a°1) 
h does not occur in this position at all; in this it is most like 
the stops, which occur in the position, but may not be prolonged 
and are weal: sounds, 
1.15. ? occurs in a few interjections, a.geg. WU? ow ‘oh, oh!’, 
‘no, no!’ (to children); also as a ‘bookish’ substitute for r, e.¢f. 


a?ar 


amérika ?iz big for uamérika riz big, or?in ‘aweing’ for drrin, 
flér?i or flérri ‘flaw-y’, contrast flori ‘Plorrie’; also the non- 
bookish native drér?ig ‘drawing’, now the regular form (drérring 


considered vulgar). 
1.2. Coalescence. When a stop or s is followed by a continuant 


either in the same or the next word, except when pause or (:) inter- 
venes, the two sounds coalesce and begin the syllable almost or 
quite simultaneously. If the positions are far apart, as kr, kl, 
pr, pl, -k s-, -d v-, etc., the two positions are closed and opened 
almost together, e.g. kwijn “queen’, wejkfijld ‘Wakefield’. If the 


positions are near together, that of the stop is assimilated to that 


of the continuant, and the cluster is actualized as a single affri- 
cate. Also a voiced continuant is unvoiced after a voiceless stop 
ors (excevt 8, z, 1, are not unvoiced, but cause semi-voicing of 


the preceding C). Thus we have: 
1.21. [t@] fet Oaj ‘fat thigh’; [a5] put Sis ‘put this’; [a1 
ed dis ‘add this’; [a0] bed Oort ‘bad thought’. 
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1.22 Cacuminal affrieates(tk, dr]: trejn ‘train’, draj ‘dry’; also 
sr [sk], zr, tsr, dur, e.g.: ges rajt ‘guess right’, Sets ron 
‘that’s wrong’, f{fzrijil ‘Israel’, dizréjli ‘Disraeli’. hr does not 
occur, 

1.25. tl, dl, ts, ds, tz, @z: usually between words except tl,,. 
@1 intervocalically within words es a variant of tal, dal, e.¢f.: 
batla ‘butler’, tctla ‘tattler’ (and tétala), mddla and mdadala 
‘muddler’, rétlig or rétalig ‘rattling’, and the others in uncommon 
words and prover names, anc ts, dw word-fineal: hets ‘hats’, edz 
‘adds’, ‘adze’, pétsi ‘Patsy’, rf{tsi ‘ritzy’, sddzi ‘sudsy’, widzi 
‘woodsy’. tz [tdz ] only between words: hot zown ‘hot zone’. 

1.24. tj, dj, sj, 2j are actualized as [e, 3, 4, 2] respectively: 
tjartj ‘church’, néjtja ‘nature’, wotja ‘watcher’, djadj ‘judge’, 
sud juws ‘good use’, sjow ‘show’, sjarnt ‘shan’t’, ges jes ‘guess 
yes’, akéjsja ‘acacia’, ézja ‘azure’, wajz juws ‘wise use’, gararz; 
‘rarage', embréwzja ‘ambrosia’, enis@f{jzjia ‘anesthesia’. For struc- 
ture cf. rigéjlja ‘regalia’. 

1.25. tw, dw, sw, hw, thourh having combined closure in two 
positions (like kw, kr, kl, etc.), illustrate the same principle of 
coalescence (with unvoicing of w in tw, sw, hw), so also ew, in 
which @ behaves like gs, but not so Or, in which there is no coaleées- 
cence: the phonemes are actualized successively, and r is less un- 
voiced, or not at all, e.g. Orow ‘throw’,-arOrdjtis ‘arthritis’. 
The pw series does not occur (nwéblow ‘pueblo’ is decidedly imite- 
tive of a foreign pronunciation, and is the only instance; more 
native would be pjuweblow). 

1.26. The series having j as second member occurs defore all 
phonemes when the first member is t, ad, s, 2, and in all positions; 
otherwise within words the occurrence is limited to (a) the case of 
following u and preceding p, b, m, f, v, k, g, h, e.g. pjur ‘pure’, 
bjuwti ‘beauty’, mjuwzik ‘music’, fjuwtja ‘future’, vjuwa ‘viewer’, 
kjuxijas ‘curious’, gjuwgor ‘gewgaw’ (#ju is rare), hjuw ‘hue’; 

(b) intervgcalically in words in nj, lj, e.g. dnjan ‘onion’, mf{ljan 
‘million’, a few cases of rj, e.@. lérja ‘lawyer’, sorja ‘sawyer’, 
arjan ‘Aryan’ (also as drrijan), worja old-fashioned pronunciation 
of ‘warrior’, more modern worija. Between words (and in compound 
words) thé series with j as second member (coalesced) occurs freely 
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in all possibilities, e.g. big jort ‘big yacht’, lardj jort 
[lard3ort], kijp jorz ‘keep yours’, kam jélin ‘come yelling’, 
hopjard ‘thop-yard’, bekjard ‘back-yard’. 

1.27. Details on consonant allophones are omitted from this 
aketch. 

1.28. Prosodics and accent are important in this language, but 
are not treated separately in this sketch, which is devoted chiefly 
to the vowels. The examples under vowels will illustrete the pro- 
sodic phenomena. . 

1.29. m, n, 1 (not r) are largely, and j, w almost wholly, un- 
voiced before a voiceless C, including h. 

1.60, It is possible that ‘wh’ is precisely that, i.e. a voice- 
less, vost-aspirated w. It is practically if not wholly identical 
in sound with the cluster in 6.¢g. mowher ‘mohair’, kowhésit ‘Cohas- 
set’, nuwhéjvan ‘New Haven’, nowhwer or nowwher ‘nowhere’. Also it 
is quite di*ferent in effect from hj of e.g. hjuw ‘hue’, which is 
not voiceless j but h followed by voiced j, and from kw of e.g. 
kwik ‘quick’, which has partly voiced w. It is however similar to 
the jh of kléjhéya ‘Clayhanger', skajhaj ‘sky-high’, etc. Pending 
further investigation, the symbol hw, though unsatisfectory, will 
be used. 
2. Vowel phone.es 


s2==2== 





normal unstressed word-final linking con- 
series series series sonant efter 
(4th stress) word-finel 


a [a] a [a] “e Ta) yo 

e [e] 

6 [e] 

i [tT] i [#] i [zi](more j- 
(only before r) 39 [] open than ij) 
(only before r) 9 [9] 

9 49 83 

u [v, 0] u fv, 0] —- bias 








Normal series occurs under ist (high), 2nd (medium), and Sra 
(quiet, or vanishing) stress. Normal series occurs in 3rd stress 


only when it precedes Ist stress in the same word. 
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2.1. a: Ist stress: ban ‘bun’, gali ‘gully’, rdda ‘rudder’; be- 
fore rV only in the (old-fashioned) variants hari for héri ‘hurry’ 
(and similarly wari ‘worry’), ndrisj for ndrisj ‘nourish’, kdaridj 
for k3ridj ‘courage’. 

a: 2nd stress: andasténd ‘understand’, altravdjalit ‘ultra-violet’, 
Gndastadi ‘understudy’, €grikaltja ‘agriculture’, ddjstdf ‘dye-stuff’; 
before r in 6dinbdra, variant of édinb3ra ‘Edinburgh’. 

a: Srd stress: ambréla ‘umbrells’, anmérsiful ‘unmerciful', 
andrest ‘undressed’, apstérz ‘upstairs’, laléj ‘lullay!’ song- 
refrain word, malduwn ‘Muldoon’, dandrirri ‘Dundreary’. 

Before j in the same word, the diohthong aj (q.v.) is always 
formed, even when another vowel follows: vajalit ‘violet’, pajanir 
‘pioneer’, G@jan ‘iron’, ldjan ‘lion’, trdjal ‘trial’, ldjanéjz 
‘Lyonnaise’, sdjans ‘science’, éndjan ‘anion’, ddjin ‘dying’, tajera 
‘tiara’, dajéna ‘Diana’, majémi ‘Miami’, wajowmig ‘Wyoming’, ndjek 
‘Nyack’; ajj in trajjuwn ‘triune’ and in pajjuwt ‘Paiute’, but con- 
trast aj in kdjuwt ‘coyote’. It is possible to have a j without 
aj diphthong in compound words, indicated as a‘j, e.g. skuna-jdrt 
‘schooner-yacht’, dajita:juwo ‘jitter-youth’, esta:jdrd ‘aster-yard’. 
(Possibly the symbol (-) is not needed; position of accents shown 
may preclude diphthong aj.) 

The same could be said of the diphthong ar if it were not for 
the variants hari, narisj, etc. If these are admitted as part of 
the dialect we must write starri ‘starry’ and not stari, farrawéj 
‘faraway’ (adj.), 2drrizam ‘Czarism’, drrija ‘aria’, barrista and 
variant bérista ‘barrister’, cf. the old-fashioned name marri 
‘Marie’. 

Before w, the diphthong aw is not always formed; it depends on 
stress; see diphthongs. Diphthong in padwa ‘power’, not in awéj 
‘away’. 

2.2. €: 1st stress: ken ‘can’, bélkani ‘balcony’, rétal ‘rattle’, 
kravét ‘cravat’; before rV, e.g. kéri ‘carry’, héri ‘Harry’, pérat 


‘parrot’, nérow ‘narrow’ (and similarly érow, spérow, méraegdn, 
pérant, klérat ‘claret’, kléra ‘Clera’, é€ran ‘Aaron’, kéral, kéeramal 


‘caramel’ etc.). 
€: 2nd stress: spétadésj ‘spatterdash’ (type of painted decora- 


tion), émpasénd ‘ampersand’, moénahén ‘Monahan’, €lagésj ‘Allagash’ 
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(river), €nalf{tik ‘analytic’, djékés ‘jackace’ (veriant ee : 
sijként ‘sccant’, é€sjxén ‘achean’; before rV: érabéla ‘Arabella 
e: Srd stress: endjélik ‘angelic’, lenkéstrijan ‘Lancestriani’, 
meltr{jt ‘inaltreat’, meskéra ‘mascara’, mestrajtis sintehdies.: 
meénhétan ‘ilanhattan’ (N. B. pronunciation), entéganijz ‘antagonize’ 
nentéskit ‘Nantasket’, nentakxit ‘Nantucket’, spezmodik ‘spesmodic’, 
2.5. 6: Ist stress: tel ‘tell’, béta ‘better’, kétol with vari- 
ant {tal ‘kettlo’, méludi ‘melody’; before rV: méri ‘merry’, tére 
‘terror’, éra ‘error’, djéri ‘Jerry’, féris ‘Perris’, périskdwo’ 


e ¢ S 2 . e > : Ld : 
‘perizcoove’, erudajt ‘erudite’, ameritas ‘emeritus’, teris ‘terrace’, 













séra old-fashioned form of sérra ‘Sarah’. 
e: 2nd stress: pérapét ‘parapet’, étixét ‘etiquette’, élaméntari 






e # 


‘elementary’, 4é¢jukéjsejan ‘education’, é6nadjetik ‘enermretic’, éxsi- 






kjuwsjan ‘execution’, sphere peiggier ston before rV: érudfsjan 
‘onary’, ikestrordinéri ‘extraordinery’ 


-_ 


‘erudition’, kdstameri ‘cus 
el fa : ‘ ss = 
e: Ord stregs (rare): melvijna ‘Melvinn’, delsdrtijan ‘Delsar- 


ws vi 


sel 









7 


tian’, pendrégan ‘Pendragon’, ekspéejtrijéjt ‘expatriate’, ekeprézi- 






dant ‘ex-pyresident’, etc. 
Before j, @ forms alwavs the diphthons ¢j, e 
stejawt ‘oerson who stays out’, 26ja ‘payer’, lejét ‘layette’, 






.@ reéjon ‘rayon’ 





méjanejz ‘iayonneise’, bitréjal ‘hetrayal’, kéjoe ‘chaos’, méja 






‘mayor’, séjons ‘séance’. 





2.4. i: Ist stress: pin ‘pin’, disj ‘dish’, bita ‘bitter’, krita 





‘critter’ (disparaged animate entity), lftal ‘little’, fasfeije 





‘Porsythia’; before rV (rare): lirik ‘lyric’, vfril ‘virile’, spirit 
: : ® f : js — . * ’ . 
‘spirit’, mira variant of mirra ‘mirror’, tirani ‘tyranny’, piramid 







‘oyramid’. 






, 4 * . io , 
i: 2nd stress: éma@ist ‘amethyst’, hajasine® ‘hyacinth’, perak- 





t 
sizam ‘paroxysm’, poériwlykal ‘periwinkle’, indikéjsjan ‘indication’, 
Lliajitimit ‘illegitimate’, luabéla ‘Isabella’, kéwlbin ‘coal-bin' 
r 






itéjsjan ‘irritation’, lrizf{stabal 





hézbin ‘has-been’; vefore rv: } 





‘irresistible’ 












. r . 4 fe . a e . . 7 
i: Sra stress: mislijd ‘mislead’, miskeri ‘miscarry’, etc., 





pilgarlik nonsense-nane of clowns, etc., disbar ‘disbar’, iltrijt 





‘ill-treat’, infénta ‘infante’, wiskésit ‘Wiseasset’, vinef{ktiv 
‘vindictive’, xilpétrik ‘Milpatrick’, fitsdjérald ‘Pitzzerald’; the 






















ordinary in-, dis- of e.g. insizjan ‘incision’, distirb ‘disturb’ 
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is regularly unstress~4th stress, but may vary to ord stress; the 
in- of indfr ‘endear’, inlfst ‘enlist’, insjur ‘ineure’, and many 
othere is always unstressed, 

Before j, i forms alweys the diphthong ij: sfjin ‘seeinc’, 1f) 
‘Leon’, @ijoladji ‘theology’, Ofjow ‘Pheo’, lijéjzon ‘liaison’, 
léjzija ‘lazier’, pijénow ‘piano’, pijéza ‘piazza’ (front »voreh), 
filadélfija ‘Philadelvhia’, rfjastét ‘rheostat’, Ofjari ‘theory’, 
pijorrija ‘Peoria’, dijist ‘deist’, fjon ‘eon’, nijulisik ‘neo- 
lithic’, (e@fjata, variant of more cowmon dsirta ‘theatre’, and vul- 
garism @ijéta); similarly rfjalti, but more commonly rf{rlti ‘real- 
or. of, fir *teal*. 





re 


2.5. 9: only before r —toneue in. position for [vl with tip eown 
against sum of lower jaw, lips unroundec but not much retractec, 


and lar ané drooping, slipht inner rounding. 


3: Ist stress: before rV: hdri ‘hurry’, wari ‘worry’, dri 


‘curry’ (meses of fish-scales and slime), sliri ‘slurry’ (subsctance 
_like thin mud), tdrit ‘turret’, kdridi ‘cournce’, ndriesj ‘nourish’, 

fljsrisj ‘flourish’, gdrap ‘sirny’, stéray ‘aetirruy’, edruréjit ‘sure 

rogate’, fSrow ‘furrow’, ddrow ‘burrow’, ‘borough’, ‘burro’, kari 


: 5 8 


, . __ a , 4 — 
‘Murray’, mora ‘ilyrrha’, sori ‘Surrey’, baricj ‘sur: 
J ‘ 4 t 


° sae 
‘curry’, mori 
: n : Z * 3 fod e \ — 
ia 6 ‘furrier (man)’ (fdrrija ‘more furry’), ekirilas 


in 
rare’. f5ri 


, 


7 — 
a SE i 


‘scurrilous’, hiérikejn ‘hurricane’; rarely as a variant o: 
e.g. fsri, Srig, porin, but these are regulsrly e.g. fdrri ‘furry’, 
Srrig ‘erring’, perrig ‘purring’, etc. 

9: 2nd strese (very rare): ssraptisjas ‘surreptitious’, édinhdra 
‘Edinburgh’, pdrtajodik ‘ver-iodic’ ( 

a: Sré stress (very rare): sarf{jalist, serfirlist ‘surrealist’. 

ar not followed by V in same word forms the ‘diphthongs’ or — 
structurally analozous to the diphthongs er, or etc. but without an 
off-zlide, simply a lengthened 9 as compared to the 9» in orV (see 
diphthongs). 

2,6. 9: only in the diphthone or, not followed by V in same word. 
r 


revreseiits the 


- 


ow 
(The sound [917 occurs followed by rV, but it then 
ohoneme 0.) For or, see diphthongs. 
drrV could also be written orV, e.g. in orra ‘aura’, iorra 
‘Laura’, lorrans ‘Lawrence’, drorrin (vulgar) ‘drawing’. The writinas 


ora, lora etc. would be more economical but less consistent. 
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Oo: Ist stress: hot ‘hot’, log ‘log’, dog ‘dog’, for ‘for’, frog 
‘froz’, bostan ‘Boston’, dol ‘doll’, sol ‘sol’, ‘Sol’ (but sori 
‘Saul’), polpérat ‘Poll-»varrot’ (=‘parrot’) (but porl ‘Peul’), 1l6li-- 
pop hahaa eka -abeed ‘mollycoddle*, 6ligark ‘oligarch’, filta 
‘folter’, ol, orl ‘all’, poltri ‘paltry’, wote ‘water’. In a few 
words o has the variant or, e.g. bol or borl ‘ball’ (but borl haw’), 
Sjikésow or sjikéreow ‘Chicago’ (less commonly, sjikdrgow), kol or 
korl ‘call’, dota or ddorta ‘dauchter’ (but dota ‘dotter’). Before 
rV: hérid ‘horrid’, torant ‘torrent’, séri ‘sorry’, sori ‘gorry!’ 
(interjection), poridj ‘porridge’, moris. ‘Morris’, djris ‘Doris’ 

(but dorra ‘Dorn’, so also korra, ndrra, flérra, gloérrija), fliri 
‘Lawrence’, ddrans 





‘Plorence’, lorans or lorrang 





‘Plorrie’, flérans 
® , ‘ e 
‘Dorrance’, oratorri ‘oratory’ 


0: 2nd stress: dbdlilsowsafélii ‘dolichocephalic’, réjon ‘rayon’ 











f- x a , 2. , 
lijon ‘ieon’, kejos ‘chaos’, morron ‘moron’, rowvot ‘robot’, orto- 
maton ‘automaton’, E€ldjianbn ‘Alezernon’, poli-wde ‘pollywoe’, émazdn 

, c p 2 eS as , 
‘Amazon’, sajfon ‘siphon’, nétkon ‘Netcong’, esoarf{fik ‘sovorific’, 
koriléjsjan ‘correlation’, kéngamdnd ‘Conzemond’ (lake-name), 
’ YP 


wins f{eamdnd ‘Quingieamond’ (lake-name), éesawdm ‘Agawan’, savestapdl 
>! 


‘Sevastopol’, €lxahdl ‘alcohol’, pérasdl ‘prreasol’, pfikwot 
‘Pequot’, kdjbosj glans term similar to ‘jinc’ etc., ddjalde ‘dia- 
log’ (yvéwlos, monalog, pédazde, af{nagzde, et al.), smdlyoks ‘small~ 
pox’, norid sadk ‘Norridgewock’ (ylace-name), rowlolk ‘rowloelk 


kabos (cenll to cows), wohor~ kworhoe ~ kwihog ~ kdhoe ~ kéwhor ‘que- 


hour’ (kind of clam), kowos ‘Coos’ (town in New UYampshire), kowop 


‘cooperative store’, he@jhom thedsehor’, pétjor ‘Pntchopue', kéloc 


- rr * es 9 
‘Kellog’, kejson ‘caisson’, bojkot ‘boycott’. 
o: Ord stress: obs — ag ‘obetxenerovs’, obnokesjar ‘obnoxious’, 
olmajti ‘aliiehty’, | onwelid ‘Soswellian’, molxdénda ‘Goleondr’ 


sponduwlikxs ‘money’ tans laces vsnbeatlitten ‘svontancous’, 
oontft Pikal ‘pontifical’, montéena ‘ifontene’, nonentiti ‘non-entit’, 
monetrositi ‘monetrositi’, soddladja ‘violent blow with the fist’ 


Cs | 


é 4 ea 4 é tod ’ ’ 7 
(slang), oktowba ‘October’, pome jd ‘nomadce’, blokejc. ‘blociiade’, 


Q 


Before j, o forins always the @iphthons oj (=[0j]): bojisj ‘boy- 
ish’, bdjant ‘buoyent’ but with more bookish form burjant (both 
discrepant with buwi ‘buoy’), rojal ‘royal’, téjin ‘toying’, foja 
‘foyer’, mojati ‘moiety’, ardjow ‘arroyo’ (borrowed word), impléja 








































TITm Ys 7 Wiare Th f ’ 
ENGiIsa UF BASTERN Mi 33). CHTSONe 





dhorf, 











‘employer’, distréja ‘destroyer’, léja ané séja re veriants of 
lorja, sdrja. | 

Before w, o forms always the @iphthon> ow (=f{ow7, not fow™): 
sowing ‘going’, rowin ‘rowing’, sdwa ‘sower’, ‘sewer’ (one who sews), 
lowa ‘lower’, powit ‘poet’, powitri ‘poetry’, powin ‘a0em’, ndwa, 
‘knower’, ‘Moreh’, powétik ‘poetic’, wdowahéd ‘eo-aheac’ (ambitious 
verson), rowf{jna ‘Rowens’, xowdparéjt ‘cooperate’, zowdlacji ‘zo-~ 


- ¢ = @ © — ‘ ee , - 
ology’ (nore commonly vuvwoladji), owin ‘Owen’, 'sOWin ‘Cohen’, kdéwe: 





‘co-ed’ 
2.8. u: allophone 1: [uv] when allophone 2 is not specially deter 
mined. 
u (1): Ist stress: put ‘put’, pusj ‘push’, fut ‘foot’, pul ‘pull’, 
wul ‘wool’, puli ‘puliey’, malistzsiw ‘mooley-cow’ (with some, e cows: 
with others, a cow with ssecial kind of horns), palit ‘»ullet’ 


bulit ‘bullet’, ful ‘fuli’, falazisrO@ ‘fuller’s 





‘Pulitzer’, 





pulitsa 








arth’, busji ‘bushy’, ousi ‘pussy’, pusi-két ‘oussy-cet', wiete 
‘Worcester’, ‘usjan ‘cuchion’, rum ‘room’, »brum ‘broom’, huff ‘hoof’ 
(rarely huwf), ruf less common for ruwt ‘roof’, rut less common for 
ruwt ‘root’, askance ‘schooner’ (voohish veriant elawua), butijc 
‘putcher’, tute slanvy nd¢@ress term ‘toote’, pir Nate (sometimes tuwtel; 


diminutive and baby word ‘foot’, luk ‘lool’, buk ‘book’, kulci 








, ’ 


ooky’ (and kuk, huk, ruk, nuk, tuk, etc.), pulmdvte beside pél- 
mowta ‘pulmotor’, (oropably from analocy of ‘pull’), bulrirra ‘bdull- 
roarer’, bulrasj ‘bulrush’, wulf ‘wolf’; before rV: burisj ‘boorish’ 


luriy ‘luring’, lurid ‘lurid’, durin ‘during’, muriyg ‘moorine’, 


insjurans ‘insurance’, sikjuriti ‘security’, lak csjurijas, léesiuri- 
jas ‘luxurious’ widen ‘surer’, @juri ‘jury’ (contrest cjuwri 
‘Je aD siteiecs ‘urine’. 

v seeps 2nd stress (reve): ssicwatei form of tutei q¢.v., pijuri- 


ténikal ‘puritanical’, hintaan yjan ‘urination’, kjhrijositi ‘curios: 
ity’, linzi-whlzi ‘linseyv-woolcy’ old-fashioned textile term, words 
in -fil, e.g. spawnftil ‘syoonfull’, irfal ‘earfull’ (not in -fal, 
e.2. firfal ‘fearful')., ord stress probably lacking end replaced 


‘a - . oe ‘o- , ics 
either by uw Srd stress or u 4th stress: 6.28., Juwrija or jurije 
‘uren’, buwt{j ‘bootee’ (uw Srd stress only). 


u: allophone 2: (nf) reeularly before 1 followed by voiceless 


non-labial stop or st in same word: approximately {9}! or rather li. 
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position nearly for [vi (lax), tongue fronted fron [yl and pvout as 
in fol: bult ‘bolt’, mult ‘moult’, multan ‘molten’, pultri ‘poul- 


try’, kult ‘colt’, ultisj ‘coltish’, dult ‘dolt’, pultara ‘»oul- 





terer’, hulsta ‘holster’, bulsta ‘bolster’, apulsta ‘upholster’, 
vult ‘volt’, hult ‘holt’, rural for ‘hold’ (noun), pulk ‘Polk’, 
pulka ‘90lka’, pulkaddt (verient powzaddt) ‘polka-dot’, julk (vari- 
ant jowk) ‘yolk’. In isult ‘Iseult’, however, the ordinary u allo- 
phone is used, but also allophone 2 (cf. alternative spelling 
‘Isolt’). With labial stop, allophone 1: pulpit ‘pulpit’. 

(pb) Allophone 2 is also a quasi-yhoneme in the foliowing words 
and their derivatives, and is indicated by u: hum ‘home’, hung (alzo 
hownz) ‘Holmes’, hul ‘whole’ (contrast howl ‘thole’), huleaa ‘whole- 
some’, (contrast filsam ‘fulsome’ and fédlsam ‘#olsom’), kulsan 


‘Colson’, hulm ‘holm’ (xind of oak), kUlza ‘colina’ (rapeseed oil) 
(contrast bulzaj ‘bulliseye’), tud less common variant of towd 
‘toad’, hoOptud ‘hop-tond’, eana ‘sonna’ (‘roine to’), Yow ‘oh-oh!’, 
kwahore, kahom ‘quahaue', kubos interjection for callins cows, Iu 
variant of preceding (u may be finel in interjections only, cf. pu 
‘pooh!’), wunt, want, variants of wownt ‘won't’ (downt has not 
these variants); as a vearizut of or in the words kurali’(kérral) 
‘coral’, ural ‘oral’, fljral ‘floral’, kurcs ‘chorus’, sturidj 
‘storave’. 

Before w, u forme always the diphthong uw: rawin ‘ruin’, drawid 
‘druid’, luwis ‘Lewis’, fjuwa ‘fewer’, djuwisj ‘Jewish’, éltruw{s- 
tik ‘altruistic’, djénjuwin ‘menuine’, rizfidjuwéri ‘residuary’, 
erédjuwal ‘gradual’, éktjuwéjt ‘actuete’, traiwist ‘truest’, djdsjuwe 


é . : Sy e ° + 
‘Josua’, isjuwa ‘issuer’, hwatsuweva ‘whatsoever’, variant hwdatsow- 


wéva, 
5.1. Unstressea_vowel series. The only vowels appearing unstresscda 


(4th stress) are a, i, u. Pimores more dull and neutral, less dis- 


tinct, than stressed vowels. The position of a, in comparison with 
so that it 


ae 
3 ae 


stressed a, is shifted from [a] in the direction of | 
is nearer the phoneme 9 than stressed a, Which is quite unlike a 

(contrast kat ‘cut’ and kert (actualised [xa:t]}) ‘curt’. i is also 
shifted toward this neutral position »nd is about [6] (between [7] 


and [9]): e.g., inténs ‘intense’, rédjimant ‘resiment’. Unstresced 


u is similar to yu, allophone 2 of the u phoneme (i.e. nearly [0}), 














o~S 
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but likewise culled, less rounded, shifted a little toware jal; it 
to [6]. ' . 

Abundant exemoles of unstressed a and i appear among those above. 


has some resemblinnee 


ixamples of the less common unstressed u are: puzfsjan ‘position’, 
ubéj ‘obey’, um{t ‘omit’, uféns ‘offense’, ufijlja ‘Ophelia’, ulfvijo 
‘Olivie’, ubrajan ‘O’Brien’, étumajz ‘oatomize’, trf{bjutéri ‘tribu- 
tary’, kurfjn ‘Corinne’, pruvajd ‘provide’, luréjn ‘iorreine’, 
kutfljan ‘cotillion’, éndruskégin ‘Androscoggin’. In certain words 
this u is ovtionally reylaceableé with orc--stress ow. Lxzremples of 
these are: nuvemba (or nowvémba) ‘November’, klut{léa ‘Clotilde’, 
rubirta ‘koberta’, muzéjik ‘mosaic’ , Cjuci§fas ‘Josephus’, rue jéi 
‘Rochelle’. On the other hance certain erd-stress ow’s are not re- 
placenble with u, e.g. in growtésk ‘grotesque’, bownljp ‘Bo-Peep’ 
kowténéjant ‘cotangent’. See also sbove, unstressed ulw).. 

5.2, Pinal vowel series. The finel vowels ¢, i are either un- 
stressed, 6.g. léta ‘letter’, fani ‘funny’, or Srd-stress, @.f. 
statara ‘stutterer’, pritili ‘prettily’. Finel i @iffers slirhtly 
in sound from internnl i having similar stress, being nearer to [i] 
ané [rj] (diohthone ij) but still not either. It has e very slizht 
off-glide, weeker anc less.close than the j of ij. It occurs not 
Only at the cna of actual words but elso at the end of structurel 
woras, i.e. before (*), os in mOLli-hddal ‘mollycoddle’, tomi-rbdt 


‘tommyrot’. The w suffix is ~'2, hence iéjdi-z (not lejaiz) ‘ladies’, 


béeticz ‘Betty's’; Likewise --d, e.g. kendi ‘candied’, contrest 


kend id ‘candid’; also contrast mardjari ‘Marjorie’ and mard jarijn 


‘marvarine’, mardjari:y, ‘ilarjorie’s . 


The contrasted nature of finel ij (rare when not in Ist stress) 
may be ssen in e.g. téenislj, veriant of ténisfj ‘Tennessee’, pornis 


ow © Cd 
‘Pawnee’ (more common as popular vronuncietion than vornij), porta- 
‘ 4 . a i ere P . r i 7 
gij Ox vor tjaghj ‘Portugee’ (Portuguese), tjajnij variant of tjajaij 


: : : a 2 . - 2 . * ¢ - 2 
‘Chinee’, adndasij ‘undersea’ (n@j.), Ganvzarlj, danzarij ‘cunzaree’ 

. ° ° , -@ ° ° : “9 
enf{iasnij ‘snic’ersnee’ (sword, slang), tjikadij ‘chickadee’ 


? : ) bod . : . . %. \ 
maretakij ‘master-xey’, bambalbij ‘bumble~-bee’ (similarly hani-bij), 


djépunij ‘Jepanee’, névanij ‘Napanse’ (Indian tribe), ndknij ‘knoe! 


. 2 sss ’ 4 ss \ : 4s: 
knee’, tjaktjij ‘Chukchee’, luksij ‘look-cee’ (noun, slanz), skwij- 
djij, skwijdjfj ‘squceg ‘Yebeee wiver), pijpij, wfjwij ‘urinete' 


(words for babies), eis ‘employee’, peskwij ‘Paeque’ (island), 
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moreidjij, mdrgiaj{j ‘mortgagee’, flurdilij ‘fleur-de-lis’ (iris), 
péjij ‘vayee’, onwij ‘ennui’. 

If the next word begins with a vowel inorphophoneme, final i adds 
linking j with coalescence, resulting in ij. Examples: fani jez ken 
bij ‘funny as can be’, en avostrafi jiz juwzd ‘an avostroohe is 
used’, not {jzi jdrfta rol ‘not easy after all’ (last also illus~ 
trates linking r.) 

Linking r appears before initial vowel of the next word after 
final a, in the same way as j ofter final i. However, unlike j, this 
r does not form the diphthong ar with the a. Final ar is always 
distinct from final a, even when the latter has linking r: final dar 
is also distinct. This contrasted nature of final ar (rare when not 


in Ist stress as in bar ‘bar’) may ve seen in, e.g. sinabar ‘cinna- 


u CA 


cd 


bar’, woldamar ‘Weldemer’, évatar ‘avatar’, kdoliue@dr ‘colcothar’ 
(pigment), dwmar ‘Omar’, hélmar ‘Helmer’, déemer ‘Dagmar’, juwtor 
‘Utah’ (rarely juwtor), {jtar ‘Stah’, fsjtar ‘Ishtar’, @irbar ‘dur- 
bar’, sdérdar ‘sirdar’, {nvar ‘invar’ (on alloy), kéwltar ‘coal-ter’, 
gestar ‘gas-tar’, sénbar ‘sand-bar’, djsubar ‘isobar’, dozstar 
‘dog-star’ (Sirius), huwp-lar ‘hoop-lo’, stri{jtar ‘street-car’, 
fréjtkar ‘freight-car’, radrrar ‘rah-rah’ (adj.), hawrar (variant 
huwror ‘uproar’ (collog.), ésjla or ésilar ‘ashlar’, buwdwar varient 
of budwar ‘boudoir’, birzjwar ‘bourgeois’. 

Final 29r regularly has ist stress, as in far ‘fur’, bistar ‘be- 
stir’, rifar ‘refer’ etc. However this is not the case in pdolimir 
‘polymer’ (chemical term), métamdr ‘metamer’, tartumdr ‘tautomer’, 
kokalbdr ‘cockle-bur’, and in occasional colloquial variants, e.¢ 
{nfar for infjir ‘infer’, afjfar for difsr ‘defer’. 


' 


4. Diphthong 


Simple vowels j diph. wdiph. rdiwvh. Example of r diphthong 


tm! 


Ty 


a aj aw ar far ‘far’ 
(phon, same 
e her ' ry’ ae shite ion 
= Beers SARA) vas in ‘hair’) 
3 ej er her ‘hair’, merri ‘Mery’ 
i ij ir hir ‘here’, ‘hear’ 
p) ar sar ‘sir’ 
2 or lor ‘law’, léral ‘laurel’ 
~ 4 .7 ™ , . dial ie eg .. “sour 
fe) oj [oj i ow or mor ‘more’, porrin ing? 
u UW ur our ‘poor’, lurid ‘lurid’ 





2 ver 
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4.1. The j and w diphthongs have two allophones: (1) normal (when 
(2) is not indicated), the usual type of such a diphthone, e.g. mej 
‘my’, rajz ‘rise’, faja ‘fire’, ddja ‘dyer’, skaji ‘skyey’, pdjrat 
‘pirate’, mardja ‘Meria’, taja ‘tire’, badj-sténda ‘bystander’ (als 
bajsténda), haj-sajn ‘thigh-sign’ (signal); dej ‘day’, lejm ‘lame’, 
léja ‘layer’, péjing ‘paying’; wij ‘we', lijn ‘lean’, sijo ‘seer’ 
lfja ‘leah’, @fja ‘Then’, fjan ‘Ian’ (Scotch name); boj ‘boy’ 
‘coin’, koja ‘coyer’, bojisj ‘boyish’, lojal ‘loyal’; naw ‘now’, 
tawn ‘town’, padwa ‘power’, awa, variant ar, ‘our’, dwa ‘hour’, kawa’ 
‘coward’, bawin ‘bowing’; low ‘low’, bown ‘bone’, gowa ‘soer’, 
lérnmiwa ‘lawnmower’, léwal ‘Lowell’ (nlso léwil), léwa ‘lower’, 
owin ‘Owen’, klowi ‘Chloe’, glowin ‘glowing’, kéwalés ‘coalesce’; 
Cuw ‘do’, nuw ‘new’, tuwn ‘tune’, muwn ‘moon’, duwa ‘doer’, fjiwa 
‘fewer’, stuwa ‘sewer’ variant of more common sur (drain), puwi 
‘mooey’, tjuwi ‘chewy’, duwi ‘dewy’, ‘Dewey’, maw-kaw ‘moo-cow’ 
(cow) (rarely if ever mawiaw, unlike most compounds), duw:flika, 
duw'hiki ‘gadget’ (slang), tjaw:tjuw or tjiwtjuw ‘choo-choo* (train). 
Allophonic form (2) of the j, w @ivhthongs occurs before a voice~ 
less consonant in the same wore, or in quick speech, even before 
one in the next word in close nexus, as in maj*kantri tiz ov ij 
‘my country ‘tis of thee’. In thie form the vowel is shorter and 
the j, w very lightly voiced with the expirine voice of the clipved 


vowel. Also in the case of aj, aw, e quality of a is different, 


being the ordinary a (c.g. of bat ‘but’), while in allophone (1) it 
is the [a] of Spanish, Italian, otherwise found only in the diph- 


thons ar. Compounds are regularly trented as one word, without (°*;, 
but a by-form with inserted (+) occurs less often, and is frequent 


9 few peculiar compounds (see above). 


Examples of form (2): najt ‘nieht’, majs ‘mice’, wajt ‘wife’, 
saison ‘siohon’, sldjsa ‘slicer’, ajsi ‘icy’, hdjtjer ‘high~chair’, 
‘high-school’ (variant haj-skuwl) (but daj‘staf ‘dyve-stuff’ 
more often than déjstaf), lajta ‘lighter’; rejt ‘rate’, lejs ‘lace’, 
‘haysced’, héistek — 


wejfa ‘wafer’, kéjtara ‘ceterer’, héjeijd 
stack’, pléjskard ‘place-card’, »léjsnejo Kareena 
pléjstid ‘Playstead’ (place-name), pléjhaws ‘playhouse 
mayhem’, p~ejhed ‘Gay Head’ (place-name), éjheb eis: 


¢ 
, 


Cijf ‘thief’, tijiskwer ‘tee-square’, bijhajv ‘bee-hive 
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‘kneo-high’, rijhésj ‘rehash’, wijhdrkan ‘ilechewken’, {46a ‘ether’, 
rijhdwba® ‘Rehoboth’; ridjéjs ‘rejoice’, Lijta ‘loiter’, éjete 
‘oyster’, tojejop ‘toyshon’ (and toj-sjop); awt ‘out’, haws ‘house’, 
dewta ‘doubter’, mdwea ‘mouser’, vdawsprit (also badw'eprit) ‘how- 
9 

kejk ‘hoe-vale’, nowhaw ‘no-how' (colloq.), sjowfa ‘chauffeur’ 
owhdjow ‘Ohio’, mowhor!:: ‘Mohawk’; buwt ‘boot’, luws ‘loose’, suvt 
‘suit’, ruweta ‘rooster’, nuwhol ‘Newhall’, raw@i ‘Ruthie’, buwhiw 


sorit’; bowt ‘boat’, sowfa ‘sofa’, kéwsajn ‘cosine’, howkejk, how-- 


‘boo-hoo’ (ery); kowhésit ‘Cohasset’. 

4,2. The r dioshthongs have a slisht difference between two alio- 
phones correspondingly, the vowel being a trifle shorter and the 
glide lichtly voiced in the form before consonants. 3ut there is no 
chanze in the timbre of a. The element -r is very different from 
the consonant r, and no [r/-sounc is heard in these diphthongs 
unless - vowel follows. In er, er, ir, or, ur the r is [a j-gflide. 
In ar, ar, Or it is simply added length (slisrht) as compared to a 
simple vowel, though in ar and or this added lensth may vary to an 
Laj-glice, especially if the sound is é@¢welt uvon or drewled. In er 
and er under certain conditions the [ai-glide may become sim ply 
added length, e.s. in perfut ‘barefoot’, derri ‘cdeiry’, herri 
‘hairy’ 

4.21. The occurrences of ar (the ar cdiphthonz occurs only syl- 
lable-finel, i.e. not arV) are in two classes; in cless 1 this ele- 
ment is invariable, e.g. kor ‘car’, par ‘pa’, ‘par’, mar ‘ma’, 
‘mer’, barn ‘barn’, farda ‘feather’, ‘farther’, ldirdjo ‘lerzer 


rardja ‘rajah’, barm ‘balm’, largo ‘lager’ (beer), barriiy ‘herring’, 


t=) 


, 


starri ‘starry’, parm ‘pelm’, karan ‘enlmer’,‘xarae’, arnn ‘arms’, 
‘alms’, djarva ‘dave’, ndtradarm ‘Notre baine’ (college), bar ‘bar’, 
‘bah’, bdrlem ‘baa-lemb’ (lamb), katdr ‘catnrvh’, pitar ‘euiter’, 
harar ‘hurrah’, hasar ‘hugseh’ (soldier; [sic: this naive spelline 
from an otherwise verfect speller anc highly cultivated scholer, 
who moreover could not be suspected of having planted - reverce 
spellinz to prove a point, is worth es much as reams of erpeuasnt 
towards cemonstrating the identity of stressed cr and ah. It is 


tyoical; an@ can be matched e.f. the volunteerec spelling hyler 


, 


IW 
intended to explain hajla thyle’ (tree-tosd) to a Midwesternes who 


~ . ‘rT - . s s “ 
haé not grasoed the meaning.,—iliJ], drrivwer ‘an revoir’, Gjsue r 
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‘isobar’, veénamar ‘Panama’, larva ‘larva’, ‘lava’, sarv ‘salve’, 
Sigdr ‘cigar’, brarmin ‘brahmin’, masdrzj ‘massage’, ‘émuflarzj 
‘camouflaze’, 1fearé j ‘litharge’, kirsardj ‘Kearsarge’ (place-name), 
adrba ‘arbor’, sdrga ‘saga’; ar ‘are’, ‘ah', *R’, ‘our’, harnt 
‘haunt’ (also hornt), darnt, dornt.‘tdaunt’, varz uncommon forn of 
vejs ‘vase’, margrit ‘Margaret’. (These words of course are phone t- 
ically [ka, pa, ma, fada]' etc.) 
In class 2, ar may vary in the usaze of the same speaker with 
1 (between [a}-and [e}) (still written ar) or with the —— e 
written €. The normal actunlizetion of ar, exactly lilce clas 
the most common with most of these words,. but much Gepencs on 
the personal Linguistic history of the’ spentker. In most class 2 
words, ar precedes © voiceless continuant or 4. Exemples: arft« 
‘after’, arsk ‘ask’ (phonetically fafta, ask] etc.), ars ‘buttocks’ 
(in this case, old-fashioned, and es much more common), ars ‘acs’, 
‘(likewise, and es much more common), barsk ‘bask’, barskit ‘basket’ 
karf ‘calf’, karnt ‘can’t’, forst ‘fast’, garf ‘gaff’, horf ‘helf’ 
harv ‘helve’, larf ——! larst ‘lest’, marst ‘mast’, morsta 
‘master’, klars ’, pars ‘pase’, rarft ‘raft’, rarfta ‘refter’ 


* 


, 
tjarns ‘chance’, warft ‘waft’, oudjarma ‘pajama’, tlabarme ‘Ale- 


bama’, narvahdw ‘Navaho’, paldrva ‘oalaver’, narsti ‘nasty’, sdarsi 
‘saucy’, ‘sassy’, pare ‘nath’, lard* ‘lath’, laréda ‘lather’, rdarda 
‘rather’, bar® ‘bath’, @lars ‘eslass’, parst ‘past’, ‘passed’, plamt 
‘plant’, d{starf ‘distaff’, arnt ‘cunt’, ‘aren’t’ (ef. ent ‘ant'), 
tarnt , tornt ‘taunt’, télorrarf ‘telegraph’, farsan ‘fasten’ 
krarft ‘craft’ ' So in MS: slip of the pen for lrre7] 

4,22, €r: only before consonant +, as errV; € hae the sound of 
the € phoneme, with glide or lenzth, e.g. herri ‘hairy’, férri 
‘fairy’ (contrast féeri ‘ferry”), ferra ‘frirer’, kerrin ‘errinr’ 
(contrast hérin ‘herring'), wérri ‘wary’, ndjtmérrisj ‘nightmaris)' 


wéejférra ‘wayfarer’, Errupléjn ‘aeroplane’, hweérrabdwts ‘where- 
Serrét ‘thereat’. (Note: ¢ in er is the same mor shovhoneme 
os the one written ¢, not e¢ (or is so treated here), when syllable- 
final; cf. fer ‘fair’.) 
4,23. ex: only eyvllable-final (erV is the phoneme 6, no dipvh- 
thong; see above). 


Allophons 1, before © other than r, hes the same sound as er anc 
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is the seme morghophonems, grobebly the sane ghoneme, but it is more con- 
venient to use the symbol er. Lxemvles: ber ‘bare’, ‘bear’, kérlis 


‘coreless’, férnis ‘fairness’, er ‘sir’, derséj ‘daresay’, berhmdic 


‘hare-hanced', werhem ‘iarehem’, lerd ‘lairé’, ajzér ‘Isaiah’, der 





‘there’, Oer ‘Thayer’, kler ‘Clare’. 
Alloshone 2, before r os errv, except in one form which may be 
Cistinagnishet by writing as Serr ‘their’, ‘they're’. The e element 
is [ej], i.e. the e element of ej but with a-glide or acded length 
instead of j-glide. Reve; occurs in mérri ‘Mary', dérri ‘dairy’, 
sérra ‘Sereh’, késuwérei ‘cessowary', tjérri ‘chary’ (contrast tiéri 
‘cherry’, tjerri ‘cheiry’ (chair-like)); distinet from the very rare 
héjrik ‘hey-rick’. However, it is occasionally repleced 


ejr, ¢6.2%. 
by ejr ac variant: me jri for mérri, old-fashioned éjreb ‘Arab’, 


modern @rab, é6jrija for érrija ‘area’, 

4.24, ir: the diphthong occurs only syllable-final: ir ‘ear’, 
ffrlis ‘feerless’, nfrnis ‘nearness’, wirri ‘weery’, lfrri ‘leery’, 
(contrast lfrik ‘lyric’), nfrix ‘nerrer’, afrrist ‘desrest’, sfrri-s 
‘series’, sf{rrijas ‘serious’, mfrra ‘mirror’, merer’, inffrrija 
‘inferior’, dilfrrijas ‘delirions’, miskitfr ‘musketeer’, dajari{r 


‘diarrhoer’, rirl ‘resi’, mfirli ‘merely’, rfrli ‘really’, birtris 


‘Bertrice’, Oirta ‘theatre’. 

4.25, er: (for ar¥ see a): har ther’, bord ‘bird’, garl ‘irl’, 
wor ‘were’, difsr ‘defer’, aldSrdjik ‘allergic’, kS5kalbdr ‘cockle- 
bur’, mirmaa ‘murmur’, pirpas ‘purvose’, kSrnal ‘colonel’, ‘kernel’, 
mirtal ‘ayrtle’, eSreti ‘thirsty’, pdreala ‘percole’, Sra ‘Irme.’; 
arrV (with added length): férri ‘furry’, Srrig ‘erring’, stirra 
‘stirrer’, kériant ‘Courant’ (Hertford nevegaver) (cf. kSraat ‘cur- 
rent’). 


4.26. 2%: usually svllable-final, . not orV, exceot in léra 


i.e 
‘Laura’, Sra ‘aurea’, Srist ‘aurist’, ral ‘aurel’ (ef. érral ‘oral’), 
liévans ‘Iewrence’, ldrui ‘lanrel’, ldrik ‘laurie’ (leuric ecid, 
etc.), miri ‘Meury'’; sometimes in indric ‘lleurice’, more often moris 
or murf{jc, ond before -in, -i, -isj colloquially, e.g. drérig 
‘drewing’ (school-tauzht form Crér?ig), sdriqg ‘sawing’ (sdr?ig), 
klérig ‘clawin3z’, oSrig ‘pewing’, korig ‘cawing’, tjérig ‘chawing’ 
(chewins), fléri ‘flew-y' (intermittently breezy), Srig ‘aweing’, 


2 > . bd . r . J . 7 
®orin ‘thewing’, morijn ‘Meureen’, mritéjinija ‘Moeuretania’; ef. 
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oj sor it I saw it’, school form aj sor 9it. (There is analory 
writin? these lérra ete., if desired, to preseive the rule that orv 
does nit occur.) The * in e.g. drdx r?ing ‘is soft and probably e verr 


. 


short 3 overating os a-non-syllebic phoneme. 
or is phonetically [9°7? ss compared too [9], e.g. [19-, s9°, 


klo- 3} ste.; © eppeers 
uxemsles of %r, not orv: 1: ‘lew’, sor ‘saw’, klor ‘claw’, por 


=> 


‘pew*,. or *or®,; nor ‘nor’; tor ‘tor’, ““taw® (ten with ofl), flor 


flew’, 9% or*, méta@dr “matador’, @jikdor ‘jeekdew’, hiuiwaidor 
: ‘curoidor’ (verient kdsoiddr, whence * pun on 
dor *door’), LZEor t sideadiercae ‘born’ (born ‘borne’, ‘bourne’ 
‘Bourne’. (town)'’), fulorn ‘forlorn’, lorn ‘lawn’, tort 
‘taught’, ets aut’, ae: ‘walk’, wor ‘war’, wérbesj ‘wWabech’, 
woreor ‘were torsow *torao’, morl ‘mewl’? (mol ‘*Moll’), pork 
‘cork’, ‘colk.”, ndOrmcl ‘normal’, hors (varient hos) 
‘horse’ (j thoaree’), wornfita ‘Juanita’ (elso wonfjta), torpa 
‘torpor’, wie ‘hutumn’, Srda ‘order’, l4éraa ‘Lorna’, ejorej 
‘Georze', d4rbe ‘dauber’, d@orkus ‘Joreas', drkansdr ‘Arkaners', 
withiter ‘wichite’,. ofejor ‘Puchaw’ (ele name), maligatérni ‘mal- 


Py 
iy 


ligetewny’, kéta nor ates om pu: Lf breeze over weter), lorja 
‘lawyer’, fSrwad ‘forward’ (old-fashioned féwac, rhyming with 

héwae ‘doward’), mornig ‘morning’, GSraig ‘devning', S4rt ‘thought’, 
tjorki ‘chelky*, fork ‘fork’, hori wie’, tomahdrik, varient tomic- 
hdric ‘tomehaw’. 

-4,27, or: phonsticelly [0] of the @ishthone ow or of the allo- 
pnone uw of u, followed by d-elice; the dinhthone does not ocevr es 
orV, which hes the o ohoneme [9'. lazemples: dor ‘door’, mor ‘more’, 
morn ‘movrn’, horri ‘horry’, orrcel-‘orel’, dérra ‘Dore’, daalérris 
‘Dolores’, por ‘pour’, ‘pore’, porrig ‘ooring', torri ‘Tory" 
florrol ‘floral’, Odrreks ‘thorax’, sor ‘sore’, ‘soar’, sdrrig 
‘soeriange’, kor ‘core’, tior ‘chore’, fldrra ‘Tlore’, or ‘oer',‘ore’, 
‘o'er’, lor ‘lore’, tor ‘tore’, tuwdor ‘two-door’ (adj.) (tiwde 
‘Tador’), 6lindr ‘Diinore’ (élinc ‘Bleaaor’), sors ‘source’, tore 
‘towerd’, urdrk ‘O*Rourke’, sda ‘oortel’ (but mortal ‘mortal’), 
vorri’z or vorrijz ‘Voorhees’, eireire ‘Morey's’, mozzijz ‘mores’, 
westmorland ‘Westmoreland’, orddrrijal ‘authorisl’ (bat or@driti 
“*‘guthority’), pork ‘ork’, kore ‘corree’, ‘eource’, borkanstrikta 
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‘boa constrictor’, doérri ‘dory’ (dori ‘Dorrie’ (=Doris)). 

4.26. ur: regular u ellophone with a-slide; occurs both before V 
end not. Examples: pur ‘poor’, pjur ‘pure’, gsjura ‘surer’, alurin 
‘alluring’, trurow, variant triuwrow ‘Truro’ (town), kjur ‘cure’, 
mar ‘moor’, burjant school-form of bojant ‘buovant’, ditur, afjtur 
‘detour’, turig ‘touring’, montur folg ‘Montour Pelle’, sur ‘sewer’ 
(arein), durdjan ‘duriron’ (ellov), insjurane ‘insavreace’, manir 
‘menure’, matiura ‘maturer’, djure ‘juror’, murd ‘mooreé’, asjurd 
‘assure’, suroaja ‘sewer-oive’, lurdz ‘Lourdes’, riral ‘rurel’, 
jarin ‘urine’, mjirijal ‘lmriel*, valic ‘velour’, wmirésk ‘ilooresqe’, 
(Srd-stress ur), kdntur ‘contour’ (2nd-stress ur), birajwar ‘bour- 
geois’, bjirow ‘bureau’, fluxdillj ‘fleur-ce-lis’ (iris); see other 
xamples uacer u above. 

However, there ie ao Ciszhthong in e.>. juréejnijam ‘urenium’, 
turejn ‘Jouraine’, luréjn ‘lorraine’, kurfjn ‘Coriane’, turfjn ‘tu- 
reen’, mirijs ‘lianrice’, jurijia ‘urer’, juréjnos ‘Uranus’, kjurejta 


e., when 


ote 


‘curator’, Murowd or karéwd ‘corrode’, iwrfja ‘Moree’: i. 
the u ic uaetressed (4th strese). Towever this unetiessed u mey el- 
teraate with a Sra-stresse vowel or diphthons, end in a few words 
this elteraste is Srd-streased ur (written dr), e.c. duréjejan (or 
durejsjan ‘duration’, ojurfetik ‘mristic’, pjurédksija ‘Pureoxia’ 
(a ginver ale). 

4.29. Note on ij. worde enCinge in -ijn rezulerly have varieble 


— a ee os SS 


stress~—mry be stressed on either the last or the first syllable 
eccordinz to phrase rhvthm. The exceptions ere relatively few, and 
include ajrf{jn ‘Irene’, mardjurijn ‘mergerine’ (an? similarly 
Swlijowndrdjariin), adjadija e rether school-terecherish form of the 
dislect-word djadajn ‘iodine’, kéwdiin ‘codeine’, obs{jn ‘obscene’, 
{jusijn ‘eosine’, ‘Bocene’, fivwksijn ‘fuehsine’, rowdamljn ‘rhode- 


mine’, amf{jn ‘amine’, déjomija-. ‘diamine’ end other chemicel nemes; 
_meks{jn ‘llexine’, kurija ‘Corinne’. 

Illustrating the rule, and so Without eccent maried, ere: the 
numerals in -tijn, e.g. Sartija ‘thirteen’, fortijn ‘fourteen’ ete., 
.gcsalijn ‘rasoline’, kerasijn ‘kerosene’, vesalijn ‘vasoline’, mor- 
fijn ‘morphine’, klorrija ‘chlorine’, browmijn ‘bromine’, benzijn 
*‘benzine’, ‘venzéne’, keClijn ‘Kathleen’, ajlijn ‘Eileen’, porlija 


‘Pauline’ (e.g. porlijn ami6), Ajowsifijn, Ajowzifija ‘Josephine’, 
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kristijn ‘Christine’, srnistijn ‘Brnestine’, morijn ‘Maureen’, kor- 
rijn ‘chorine’ (sleng), ektarijin ‘actorine’ (slang), tendjarijn 
‘tangerine’, nektarija ‘necterine’, pajrijn ‘Pyvrene’ (fire extin- 
guisher), gebadijn ‘geberdine’, filipijnz ‘Philippines’, orlijnz 
‘(New) Orleans’ (but 4rlijnz ‘Orleans’ in Ilpssechucetts), djeraliijn 


et. 


Gersldine’ 
The seme priacivle of variable stress epolies to a few other 
words ending in -ijC, e.g. ortamudijl ‘eutomodile’, kestijl ‘Ces- 
tile’, penikxijs ‘2eni e’ (island), Ajenevijv ‘Genevieve’, end 
és vecinlly those in -ijs, e.g. tjajnija ‘Chinese’, Gdicpenija ‘Jao- 
enese’, dortjagijae ‘Portuguese’, kentuniis rechenion®. ane in 
~ij, 4.-V. above 
The orincivle also aonlies to prover aames in -ajn, especially 
in poetry, e.g. kervlajn ‘Caroline’-—the sonva say ‘can’t you hear 
ine. callin’, kéruldin?’, end ‘I’ve lost my cal from liemphie, she’s 
cone to ORAL similariy edilaja ‘£Celine’— ‘sweet tdilajn’, 
e*—<«§0O mz derline klémantéja’, rowsalejn 
*Rosaline’--—‘*Heighs, fai: rowseldjn’, lijulajin ‘Leoline’, etc. 
This is not truco of common (non-orover) terms in -aja, e.g. 
~—enpee ‘falxkeline’, tarpvantdjn ‘tirzentine’, djaddin ‘iodine’, 
kowacia ‘cosine’, widbajn, widvajn ‘rroodvine’, lnwa jn ‘luxtine’, 
en ‘desion’, rijladjn ‘reline’ 


5. Contrasts betveea Old-Veshioned aad Modern.rorms 


J1é-fashioned Modexsn or book- Trenslation 
word or forn leeraec Torn 

e ‘ - e - 1 
roeal reeal wrestle 
dést eer (duret) dare 

ad es os. & . 
a tova aAjova, ajowe j Lowa 

a i 4 ° 
wor ja worija warrior 
ee ee be @inee nin a gor. Ts oo & 
hajawednd il jawoea, “Wworea Fiawat 1a 

* 4 “ s _ . ™ . ” 

arkeuzas arkansor Arkanses 


¢ as . . . 4 : \ ° 
flurdilij (djris) (iris) fleur-de-lis 

4 rs ? ms ° : 
wuevejn wudbain woodbine 

es . 
sorig s$r?ig sewing 


cd 4 4 , - r 
kéfcl, béfut “érfal, berfit careful, berefoot 


, 





. 
djaat 
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Old-foshioned 
gat 
wigant, wornt 
6 jadain 
djowén 

ej etc. 


j 
G. the orosodics 


by the wey it reoresen 


> : 2 : 
Winivasogi Winne 


oomid jawosit Peiic- 


piekétalwe. 


nésjawf jnu Nas 
norejon 

metandjrit niche 
mé Sawdialce Ma te 
pésacanke> Pass 
pésamakwdéi Lease 
marenikuk ils 
magecntikuk eae 
sabéstiluk Sebae tic 





1 
Note on unstressed 
stress uw insterd of 


4 


it interchsages wit! 


Or 


in suméjcd, vom 


‘fear tr ul , 


HITT Gl 


conngnooy 


a 
ra 6 AWS 
we ws ade 








JIS@ICS 
Modern 


sot 

wozant 

aGjadajn, ajadijn 
a jown 

flsricej ete. 
a, 

tiétam (locel 
sete 
fadija rdba 
ddrri 

skiwnea, skina 


ry ° ? ° ¢ ° 
Sinsinarti, -eki 


ture of the Lansuarce 


i 


tS Alsonkien Indien nemes, 


enabésakak: 
tjiedamk 
sgbedis ja 
pontuve ak 
wurdinhow - 
noreit 
énistcw3in 


me cen LU 


some wortws thie intex 


wi : ~am- ® 
8t} fim prensa ‘ 
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Translation 


got 

ween’t 
iodine 

Joan 
flourieh ste. 


insterd 


hy tjéthém) Chathem 


Indian 


Incia rudber 


Cory 
echooner 


Cincinne ti 
Neshue 
Axveb 


ere illustreted 


Which it repatterns: 


Annabessacook 
Chesuncook 
sebbatia 
‘Sontooruc 
Jorumbo 
Nauce t 
funiscuam 

Me ganse t 
Weponse t 
Assonet 


Chranves with’ ord- 


cd 
suporb ‘superb’; 
ee fie : 1 
abd’. NOCtAKIt evitucket’, with o 


- P é 
It elso occurs: in wey e.g. firful 
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COMMITS ON B. 1. iiOnt'S 
‘ SHONLHMI C LIT fut YSIS OF THO ENGLISH 
or LAS Wa. ard MASS ,\CHUSZTTS* 


G iL. Preeer, Yale University 


These Comments are arrengec by the section numbers of the pre- 
cecing article, followed by general comments. 

1.12. /h/ is better cleese@ with /y/ (\Whorf's 3) and /w/ 
sjecial kind of cousonant thet forms phonetic Ciphthongs with pre- 
ceGing vowels. This enalysis is necessitated by contrests of the 
tyoe of [érd*rg] ~ [ér5-r7], etc. whorf enAlyzes them as /érdr?ig/ 

/ordarriy/, But his ‘r-diphthones* show no retioflection of any 
kinc, so it seems better to anelvze them ell ac vowel »nlus some 


/ 


centerias element other then /r,’, and eliminate the 


a 


lenzthenins and 


speciel »honeme'/?/.. See. below. 
1.15. /?/ es a yhoneme is eliminated oy the argument in the pre- 
cecinzy comment. 


Vv - i 
%} were certainly /ty, cy, 


Q< 
— 
*3< 

Me 


1.24, Vor whorf’s diclect [ 
t 


9 
ne ‘ v ¥ ‘ etiess an eh 
SY. 2y/ But for other dielects /S, 2/ ere  shonemes, anc [c, 3] are 
v . . e 4 - ' v Vv P 3 
/te, 42/, while ia still others /é, j/ myst also ve classed ac sep- 
are te sien (for which /e, j/ ere soot symbols). The lest cese 


, * + ' : a. = ae. ‘ ‘ 
is iounc in my cialeét: courtchin is /xortsin/, scorching is 


/sxéreig/, while hyvotheticel court-ship ‘e ship velonging to the 





, a 
court’ would be /kodrt-sip/. 
2. Whorf’s vowels were eight in numbex, but his erranrement 


seems not tue best thet can ve meca,. I wovld gearrange thus: 


Worme 1 . 4th etress . Wword-finel Linkin? coasonent 
a [avi cut e [av] r 
e [3] cet 
a te pet 
i [7] plt i (F] i [ei] (2) y 
> [3 hurry 29 [av] 
2 [»v] cot 
0 [ot] home 0 [0%] 
[vi = put u [v] 











im) 
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I use /2/, as less confusing, for whorf's ¢. Por the distribution 
of the symbols in relation to their use by whorf, see the following 
sections. : 

2.1. The contrast between hurry and sterry wae e real one, sO 
thet the writings /héiri/ oné /stéhri/ are needed (see velow for /ah/ 
insteed of far/). 

2.5. Before /x/, /a/ and /a/ are distinct. ind on the basis of 
Whorf’s phonetic descrintion it seems best to assign his non-fine 
2 also to the /a/ phoneme, instead of to /a/. As for the position 

. one should write /ah/ for his oar: 


before /iV/, it aynears th : 
ija/, ‘more furry’ /fdhrije/. 
r 


furrier ‘dealer in fure’ /f5ri 
2.6. The vowel in hot isc dese 


as that in draw, It seems necessery therefore to assign them to the 


ibed by whorf as of the seme cuvelity 


same ohoneme, and to write /9/ where he wrote o. Then we heve /2/ 
as a non-defective phoneme of wide distribution. whor?'s orv or 
orrV is then /ohrv/, and his syllable-final or is /oh/. 

2.7. sthen /2/ is used for tue vowel of hot, the eymbol o is left 
free for the first element of the ow Giphthong, and also for what 
whorf celis the seconc allophone and quesi-phoneme y; this is a 
real phoneme, distine’ from /u/. 

The /y/ @iphthone is with /o/: /oy/. 

2.8. Only ‘allophone 1° is‘part of the /u/ vhoneme. ‘Allophore 
2’ is & senerate ohoneme, which cen be written /o/; see above. 

53.1. Unstressed the vowels are /i, 9, 0, u/. /d/ is used for 
Whorf’s a excent in finel position, Where the pnhonetics show 
clearly that we have /e/. It may be thet /u/ does not exist with 
fourth stress, only /o/ being so founc. [I should vote for /u/ es 
the fourth-etress phoneme here if there is only ons, since it be- 
heves exectly like fourth-stress /i/; in rural speech it is even 
word-final e.g. in follow, with linking /w/.—lJ7 

5.2. As for final /i/, I wonder whether fourth-stress /iy/ 
ever really occurred in Whorf’s speech to sive contrest. 

4. The Giphthongs by the revised vowel schome re: 

Simple voweis yrdiphtuong w-Giphthonaz h-ciphthong 

/a/ /ay/ /aw/ /eh/ " far’ 

/eo/ -- -- jeh/ heir, heiry 
/e/ /ey/ /eh/ Lie ry 
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/i/ /iy/ AT ax, » /th/ deer 

/a/ “en -- /ah/ sir 

/2/ Joy/ valeeso />h/ Lem peur et 

/o/ -- /ow/ /oh/ more’, 2 z 

/a/ -- Jaw/ /uh/ poor, lar? 
71uhrid/7 


4.2, Instead of /r/ I set up /h/ as the second element of the 
centering diphthones. This is necessitated by the contrests of the 
type of /drdhin/ ~ /érdnrin/ and behing ‘saying bah’ ~ barring ~ hurry 


béhin/~ /vahrig/~ /hdri/). 


Joos’s note about the graphic equivalence of er and ah is, of 








course, still completely in point. 

If it turns out that in Eastern Messechusetts sveech there ere 
some words with stressed short vowel followed by [h], then the 
lengthening and centering element just set un ec /h/ must de held 
to be a seoarete vhoneme from /h/; this causes no serious diffi- 
culty: we simply call this element © separate, defective phoneme, 
and write it with some such symbol as /*/. 

4,22 and 4.25. Since whorf states that his er before consonent 
Other then r, and his er, have the same sounc, they are the sane 
phonemically, nemely /eh/, while the closer diphthong in Mary is 
/eh/. ) 

4,26. 2rV should be /ohrV/ in all cases, end other instances of 
Qr are then /oh/, 


General: 

whor? seems to have hed the snme system of four stresses thet I 
have, end which is »robably general for English. But hie distribu- 
tions were and th betty different in some cases. 

His symbol’ is equivalent to my hyphen juncture, but he certainly 
had more compounds with close juncture than I heve. Many of the 
instances he cites, however, must have had hyphen juncture. This 
part of the analysis neither whorf nor I hed done auch with at the 
time. 

To whort’s eight vowels correspond only ceven in my dialect: 
pit /i/, pet /e/, pat /e/, pot /a/, gonna /o/, put /u/, cut /a/. 

That is, I heve /9/ for his /na/ ‘ere. xcent before /r/, 
With the contrast vetween [h'arti] and [h'srti] being analyzed es 
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/nsriy/ end /hdhriy/. Before /r/, I heve both /3/, es in the 
occasional pronuncietion of hurry inciceted, and /a/, os in sorry 
/sériy/ (starry is /stahriy/). Por whorf'’s /o/ I heave /e/. But 
before /h/ I have /a/ in furry /fdhriy/, /e/ for his /a/ in bar, 
barging /béhr, b Naps end /o/ for his /2/, es in law, leurel 
/lih, léhrol/, I do not have enything equivalent to the conties 


between whorf’s or and or (reintersreted by me as /oh/ ane /oh/. 


i 





Nor does my /90/ occur freely exce nt in diphthonss /oy/, /ow/, /oh/; 
a few leerned 


S| 


elsewhere it is found only in ponna ‘foing to’ anc 
words like gloes ‘translation’ /zlis/ (the phonetic value here ic 
thet of p somewhat vnrounded mean mid beck vowel). Por Whort's 


Joy/ I heve foy/. Mor his /eh/ and /eh/ I analyze /eh/ everwhere; 
I also herve the same /eh/ in words like bed, replecing simple /:/. 


[In the remaining syrce on this prre I wish to present a concise 
inventory of mv Wis oe oem vovels, Phonetics: FPourth-stress vowels: 
[i 1 uo ¥)] all alike-essentially short, lax, with slight upwerd 
diphthongizetion: am uj always moryheme-finol or prevocelic, [11 
only in close juncture hefore cousonent, [3 #! unrestrictec. With 
Other stresses: [Te av QO] only in close juncture before “9 ua 
({Q9] omly in whole [h9l] and foreign and leerned words); [2 
normeliv with the esme restriction ({r?] elike in vat and og ‘tal 
in hot, bomb, end belin alike), but [m=] in bea ead “Intex jeetions and 
{a} in Le, + ia, Anema “Tenaiaa) end foreipn and lesrned worcs; free 
of such res ai ote [i e 0 ul] With upward diphthongizetion freely 
variable -iedagell to none at all, [92 sj without @inhthoneigation, end 
the @iphthones [ai ou 2i] (not [2i1]) and r-Ciphthones [Te er ax Qa 

ue) (no [-3] nor [or]). No shonemic leastheninge: lengthening is 








6ither prosocic, or Oceasionec by position before voiced ston or 
fricative, or »topoitionel to mouth-o oveninge ({i u] shortest, [ma 
9} lonzest eteris ge ged R-diphthoness very ateble: spirit is 
iéenticenl to snear it and gnerr is wneheuced when it is Aaced; maze 
[mer] vlue [i} equels Mary, meiry, merry; sterry rhymes with coiry; 


vorieat sorry rhymes with etozry: ete, ifirry oa furry elike have 
only [siJ, not [srij. Shortenee [#] occurs See alweyt anc only defore 
voiced [tj, as in turtle [ttl]; otherwise [#]} has only the neutral 
length anorooriate to the phSnetic con@itions: ronghly the lencth 
of fv} or faj. I think eats are. all the relevent data; reduction 
to a 3loch-Trager phonemic systen is not my creme, but I Con’t think 
I could admit /h/ diphthongs here, and I believe thet /i u/ have 
just as much claim to reco gaition as word-finel rowad~phqosane es 
/3/. Examples: [srti, s7rtiz], acies [greciz], Grace’s [gresizi, 
[prtifl, ottilie, sidus, riduss , escit}; retual *akonsl, [ prufaune , 
ptlu, ptluz}, [banana, Somanite]: higher “end hire [haivl, flower 
and flour [f Plaux) are dicsyhlebles;— but § eonsonent [rj] can Tollow « 
dishthong in leerned words: [airt$], [kecuri}; similarly [i w] efter 
diphthong in learned words only, e.c. Paiute. coyote; linking 2 
‘w] ere not used, whether within a word or aeross Word-bounda LV, 
only the inevitable -feint @lide being vermissible (Poneye’s I yéem 
is weirdly foreign to us). — Martin Joos] 
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BVIGVWS AND NOTLS 





Aka@emia Nauk SSSR; Otdelenie literaetury i Asyke. Izvestia Jedemii 
Woauk, Otdelenie literatury i fayka. Moscow, 1940 ff. 5 nos. e yeer. 





Volumes not numbercéd. 9 rubles. 

The Division of literature and languege of the Academy of 
Sciences of the USSR inaugurated this new Bulletin in 1940, replac- 
ing previous series with similar titles. Only Nos. 1 end & of 1941 
have been xeceived. Host of the articles are literery, out there 
ere severel linsuistic ones, and some linguistic reviews. The jour- 
nal oublishes work of members of the Acedemy an? its Institutes. 
Lmong these the Marr Institute of Lenguece and Thought is the chief 
center of linguistic work in Russie, so that most of the meteriel 
published here will heve a Merrian slant es fer as historicel and 
coOmsarative work is concernea. In reviews and notes on this swb- 


licotioa in SIL, the abbrevintion IAN,058 will be usec. 


Pranklin acverton. Notes on esily Americen work in linguistics. 








Proceedings o*7 the iat boc Philososhicel Society, Vol. 67, No. 1, 
1945, [25]-540. 

4£n importont end interesting paver. Renrints are availsble from 
the suthor (Yale Gradunte School, New Heven, Conn.) 


a 


A. i. Kroeber, Ruth Benecict, liurray B. Limeneru, Melville J. Mers- 


kovits, Gledvs &, Reichard, and J. Alden Miason. Pranz Bors, 1858— 





A 


1942. American Aathrovologist 45, no. 5, pert 2c, July-Sept. 194%. 
1192, (ilemoire of the Americen Anthropological Association, 51.) 

Appreciative easeye, with a bibliography. The payer by lurrey 3. 
Imeneeu, “renz Bons ee a linguist (55-8), will be of special interest 
to the reecers of SIL. 


Desnickaéd, A. V. O mnimon strukturnon ecinstve inc veviopeiskix 





-<sacen- Se —— 


gavicov. IéN,0bA 1941. 58-78. 


This erticle ‘Un the so-celled structurel vnity of the Inéo- 





Curopean langueszes’ rightly criticizes the neo-prammeriens for 
Overlooking dialect differences. 3ut it then toes on to reject the 
Whole wrincijyle of ohonetic law in fevor of Marr’s hephezard kind 


of comparison. 
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Bernstein, Somuil. EK voprosu 0 dislektnom osnove pol¥skogo litere- 


turnoso azyka. IAT,OLA 1941.99-105. 
This article °On the question of the dialectal base of the Polish 








literery lenguege’® voints out that the social structure and the 
dominant sociel classes et the time of formation of the Polish 
literery lansuere must be studied before an answer can bs siven as 
to the extent of Mazuriean influence in the stanéard Polish of tocey. 


u 


Zolodovid, A. A, Iz istorii Aponskoi Linenistiki... IAN,OTA 1941. 75~ 


98. 
& survey of some recent Japanese attempts to prove the linguistic 





reletionshiy of Xoreren and Japanese. The uncodnnénecs oF these 
attempts is mede clear. 


Gikobeva, A, The oldest stineture of noun bases in Keartvelien len- 


guases. Toilisi, Acacemy of Sciences of the Geortian SSR, 1942, 








xxxavi, 44). (Marr Institute of Lenguo-zes. ) 

This book, in Georsien, has added title-pares in Russian and 
Envlish, end Russion (262-80) and Dnelish (261-98) summeries. Its 
analysis of noun stems in Georgien end the releted languesss 
@ppears reecsonable to one not ecaquainted with the field. But its 
terminology ane its judement of other lineuistic work is affected 
by the influence of iierr. Thies is astureal, but un*ortunste, for 
Merx’s methoddlogy, or lack of it, can co no sao0d to the Aevelop- 
ment o2 lintuistics as © science. 


Pejos, Loul. Bthnograohy of the Yapue. New York, 1945. 144p. 





(Viking Tund Publications in Anthrosology, Mo. 1.) 
In Appendix 3B: Yerna. vocabulary (115-28), we have a presente- 
tion of the phonetic system end Inglish-Yague and Yegua-Enelish 


vocabuleries. The transcristion anc the admittedly incomplete 


phonemicization were worked out by Stanley 5. Newman. The lan- 
Amezon valley, in Lestern Peru. 


guaze is snoken in the Upper 


[October 6, 1943] George L, Trever 





